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ges efter retsplejelovens bestemmelser. Fuldbyr- 
delse kan også afslås, hvis bevissikringskendel- 
sen vedrører forhold, som de sigtede eller tiltalte 
tidligere er dømt eller frifundet for. 

4) Det foreslås, at afgørelser om fuldbyrdelse 
af bevissikringskendelser træffes af retten, med- 
mindre kendelserne vedrører bevismateriale, 
som anklagemyndigheden allerede er i besiddel- 
se af eller ville kunne tilvejebringe uden retsken- 
delse til brug for en tilsvarende dansk straffesag. 
Det foreslås endvidere, at selve fuldbyrdelsen af 
en bevissikringskendelse, der indebærer tvangs- 
indgreb, altid skal ske under anvendelse af den 
fremgangsmåde, der er fastsat i retsplejeloven. 

Rammeafgørelsen om anvendelse af princip- 
pet om gensidig anerkendelse på domme i straf- 
fesager om idømmelse af frihedsstraf mv. (over- 
førelse af domfældte til afsoning mv.) vil navnlig 
indebære en grundlæggende forpligtelse for 
medlemsstaterne til at overtage strafafsoningen 
vedrørende egne statsborgere, som bor i med- 
lemsstaten eller er udvist dertil efter strafafso- 
ning, medmindre der foreligger særlige grunde 
til at afslå overtagelse af strafafsoningen. Den 
del af lovforslaget, som gennemfører rammeaf- 
gørelsen, indeholder følgende hovedpunkter: 

1) I overensstemmelse med rammeafgørelsen 
skal en fængselsstraf eller anden frihedsberø- 
vende foranstaltning, som en dansk statsborger, 
der bor her i landet eller udvises hertil, idømmes 
i en straffesag i en anden medlemsstat, som ud- 
gangspunkt fuldbyrdes her i landet, hvis med- 
lemsstaten anmoder om det, uanset om den dom- 
fældte ønsker det. 

2) For så vidt angår andre personer, der idøm- 
mes en fængselsstraf eller anden frihedsberøven- 
de foranstaltning i en anden medlemsstat, lægger 
lovforslaget op til så vidt muligt at bibeholde den 
nuværende praksis på området, hvorefter Dan- 

mark som udgangspunkt modtager egne stats- 
borgere og personer med fast bopæl her i landet 
til afsoning, når de pågældende selv ønsker, at 
den idømte sanktion fuldbyrdes her i landet. 

3) I overensstemmelse med rammeafgørelsen 
indebærer lovforslaget endvidere, at den idømte 
sanktion skal fuldbyrdes uden først at blive om- 
sat til den sanktion, som ville være forskyldt ef- 
ter dansk ret for den pågældende overtrædelse. 
Den idømte sanktion skal dog tilpasses, hvis 
sanktionen på grund af sin art ikke er forenelig 
med dansk ret, eller hvis varigheden af straffen 
overstiger den maksimale straf, der gælder i 
dansk ret for den pågældende lovovertrædelse. 

4) Det foreslås at medtage en række afslags- 
grunde i loven, som rammeafgørelsen giver mu- 
lighed for at anvende til at afslå anmodninger om 
fuldbyrdelse af en fængselsstraf eller anden fri- 
hedsberøvende foranstaltning, herunder hvis den 
domfældte er under den kriminelle lavalder, el- 
ler der resterer mindre end 6 måneders afsoning. 

5) Endelig indeholder forslaget en bestemmel- 
se om, at justitsministeren eller den, ministeren 
bemyndiger dertil, kan anmode en anden med- 
lemsstat om at overtage fuldbyrdelsen af en 
fængselsstraf eller andre retsfølger af frihedsbe- 
røvende karakter, der er idømt her i landet, hvis 
det må antages at kunne lette den domfældtes so- 
ciale reintegration. 

6) Det foreslås, at afgørelser om fuldbyrdelse 
her, i landet af en fængselsstraf eller anden fri- 
hedsberøvende foranstaltning altid skal træffes 
af domstolene på anklagemyndighedens begæ- 
ring. 

Idet jeg i øvrigt henviser til lovforslaget og de 
ledsagende bemærkninger, skal jeg herved anbe- 
fale forslaget til Det Høje Tings velvillige be- 
handling. 


